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Il 16 dicembre, avrà termine a Parigi una gara iniziata poco più di un
anno fa , allorché i governi di tre paesi, europei, mediterranei ed ami-
ci, uniti sotto la bandiera dell’Unione Europea, decisero di appoggiare
le candidature ad ospitare l’esposizione tematica del Bureau Internati-
onal des Expositions, il cui svolgimento dovrà avere luogo nel 2008,
avanzate dalle città di Salonicco, Saragozza e Trieste. A decidere l’as-
segnazione dell’Esposizione – un evento di natura culturale capace di
generare attività commerciali, industriali e scientifiche, turistiche ed ar-
tistiche e, come tale, assai ambito – sarà il voto segreto, ed elettronico,
dei novantatre membri del Bureau International des Expositions, un or-
ganismo nato nel 1928 a Parigi con il fine di regolare ed armonizzare
lo svolgimento delle esposizioni. La città vincitrice, con il sostegno del
proprio paese, avrà allora circa quattro anni di tempo per prepararsi ad
ospitare l’Expo.

A Trieste, antico porto ancora ricco di reminiscenze austro-ungari-
che, si vive con ansia ed una certa dose di fiducia la vigilia della riu-
nione di Parigi dell’Assemblea del Bureau. Il 16 dicembre Trieste an-
cora una volta presenterà ai delegati riuniti il suo progetto, illustrando-
lo con immagini e testimonianze, nel tentativo di convincere gli ultimi
dubbi di delegati incerti. Altrettanto faranno i concorrenti spagnolo e
greco. Poco dopo si avrà il voto e la giornata si chiuderà con una gran-
de cena per tutte le delegazioni presenti; secondo tradizione sarà il can-
didato vincente a pagare il conto e possiamo essere certi che lo farà vo-
lentieri.

Nell’anno del cinquantenario del ritorno all’Italia i triestini, e con es-
si i friulani ed un po’ tutto il Nord Est italiano, ritengono che l’Expo sia
il più bel dono che potrebbero ricevere per commemorare l’ evento del
1954. Ma tutta l’Italia concorda con questa valutazione, e lo prova il
fatto che la candidatura sia stata sostenuta con forza dal Capo dello
Stato, dal Presidente del Consiglio, dal Ministro degli Esteri, evidente-
mente, da tutto il Governo nel suo insieme. E poi le Regioni, a comin-

December 16-án zárul le Párizsban az a nemes versengés, mely
valamivel több, mint egy éve indult útjára. Akkor ugyanis a mediter-
rán térség három baráti, európai államának kormánya – mindhárom
az Európai Unió zászlaja alatt tömörült tagország –, úgy döntött,
hogy támogatni fogja egy-egy városuk – Szaloniki, Szaragoza és
Trieszt – jelentkezését a Nemzetközi Kiállítási Iroda (Bureau Interna-
tional des Expositions) által meghirdetett tematikus kiállítás 2008.
évi megrendezésére. Az 1928-ban Párizsban, a különbözô helyszíne-
ken szervezett kiállítások összehangolásának céljával életre hívott
szervezet, az Iroda kilencvenhárom tagja titkos, elektronikus szava-
zással fog dönteni arról, kinek ítéli ezen áhított, alapvetôen kulturá-
lis indíttatású esemény lebonyolítását, mely azonban természetszerû-
en termékenyítô hatással lehet a kereskedelmi, ipari, tudományos,
idegenforgalmi és kulturális kapcsolatok fejlôdésére is. A gyôztes vá-
rosnak, természetesen saját országa támogatásával, megközelítôleg
négy éve lesz arra, hogy felkélszüljön az Expo fogadására.

Trieszt, a nem kevés osztrák-magyar beütéssel bíró egykoron gazdag
kikötô izgalommal és bizonyos mértékû bizakodással várja az Iroda
Igazgatóságának párizsi közgyûlését. December 16-án Trieszt városa
mégegyszer bemutatja terveit szöveggel és képes illusztrációkkal gaz-
dagítva az összegyûlt delegátusoknak, azaz kisérletet tesz arra, hogy a
még bizonytalan küldötteket meggyôzze pályázatának kitûnô voltáról.
Persze ugyanígy tesz majd a spanyol és görög pályázó város is. Nem
sokkal ezután kerül sor a szavazásra, végül nagyszabású vacsorán ta-
lálkozik az összes jelenlévô delegáció. A hagyományok szerint, a vacso-
ra számláját mindig a gyôztes jelentkezô állja és abban biztosak lehe-
tünk, hogy ezúttal senki sem fogja sajnálni, hogy a zsebébe kell nyúlnia.

Ötven évvel azután, hogy a triesztiek, velük együtt a friuli emberek
és egy kicsit az egész észak-keleti rész visszatért az anyaország, Itá-
lia keblére, az e tájon élô emberek úgy gondolják, hogy nem is kap-
hatnának szebb ajándékot az 1954. évi események évfordulójára,
mint éppen az Expo megrendezésének lehetôségét. Ebben egész
Olaszország egyetért a várossal, és ezt ékesen bizonyítja, hogy a kan-
didálást nagy erôvel támogatja maga a köztársasági elnök, a minisz-
terelnök, természetszerûleg a külügyminiszter, és maga az egész kor-
mány is. De ott állnak a kezdeményezés mögött az egyes régiók, elsô-
sorban nyilván a venetói, de a Gyáriparosok Szövetsége és a legkü-
lönbözôbb szalmai szövetségek és szervezetek. Valójában ez a lelke-
sedés nem csak abból az érzelmi kapcsolódásból táplálkozik, mely az
országot a giuliai városhoz fûzi. Szerepet játszik a lelkesedésben an-
nak a biztos tudata is, hogy a Trieszti Expo komoly esemény lenne és
olyan színvonalú, amely hosszú távra szóló eredményeket hozhat.
Mindenki meg van gyôzôdve arról, hogy a kiválasztott helyszín, gya-
korlatilag a tengerparti város központjában egyszerûen szenzációs.
Továbbá mindenki biztos abban, hogy a triesztiek képesek arra, hogy
megfeleljenek egy akkora kihívásnak, mint amit egy ilyen kiállítás
megrendezése jelent és tudják, hogy a vállalkozásból gyôztesen ke-
rülnének ki. A témaválasztással  – „A tudás mozgékonysága” –
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